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Diamantscheiben • Diamond Discs • Disques diamantés

Größe/ Size/ Taille

Belegung/ Coating/
Granulation

Kopf/ Head Length/
Longueur mm

ø 1/10 mm

B mm

L mm

300

3,00

0,30

400

3,00

0,30

Flex
807 104 ...
n 321

Shank

HP 807.104. ... n 321.524.300 n 321.524.400
opt. 20.000 rpm

n Gelber Ring/Yellow Ring/Bague jaune Superfein/Superfine/Superfin 30 µm ISO No. 504

n Roter Ring/Red ring/Bague rouge Fein/Fine/Fin 50 µm ISO No. 514

n Blauer Ring/Blue ring/Bague bleue Standard/Standard/Standard 100 µm ISO No. 524

Diamantscheibe für Sägestümpfe aus
Gips, randgesintert
zum Trennen von Zahnkränzen bei
Gipsmodellen.

Plaster diamond discs with sintered
rim for dies, tooth arch 
separation on plaster models.

Disque diamanté pour plâtre, avec bord
diamanté dans la masse, pour dies, pour
la séparation des arcades dentaires
dans les modèles en plâtre.

Die Perforation des diamantierten Arbeitsbereiches erhöht die
Selbstreinigungseigenschaften der Scheibe. Dadurch ver-
schmiert die Scheibe nicht und ist für feuchten Gips geeignet.

The diamond-coated working area is perforated to increase 
the self-cleaning properties of the disc. This prevents the disc
from clogging and allows it to be used on moist plaster.

Les perforations de la partie travaillante diamantée du disque
augmentent sa capacité de séparation. Ainsi, le disque ne bourre
pas et est utilisable sur plâtre humide.

Größe/ Size/ Taille

Belegung/ Coating/
Granulation

Kopf/ Head Length/
Longueur mm

ø 1/10 mm

B mm

L mm

300

3,0

0,24 

450

4,5

0,24

Flex 
806 104 ...
n 365 
Diamantscheiben für Gips

Diamond Discs for Plaster 

Disque diamanté pour plâtre

Shank

HP 806.104. ... n 365.524.300 n 365.524.450
opt. 20.000 rpm

806.104.365.524.450
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Größe/Size ø 1/10 mm

Kopf/Head Length mm

085

16

085

12

065

19

075

12

065

12

055

10

050

13

RUBYNIT: Rubinierte Schleifkörper in
Standard Diamantierung, metallgebun-
den, für die Bearbeitung von Kunststoff.
Rubynit Trimmer ermöglichen präzise
Ausarbeitung von Kunststoffprothesen
absolut ohne Hitzeentwicklung. Bestens
geeignet für Korrekturen an weichblei-
benden Kunststoffen.

RUBYNIT: Ruby-coated grinding instru-
ments in standard grit, metal-bonded for
acrylics. Permits precise trimming of acry-
lic dentures without any heat generation.
Most suitable for corrections on soft acry-
lics and relines.

Abrasifs Rubynit: en grain standard,
avec un liant métallique, pour travailler
les résines. Les fraises de Rubynit permet-
tent un modelage précis et sans échauffe-
ment des acryliques pour les prothèses.
Les fraises de Rubynit sont également
conséillés pour les ajustements sur les
résines molles.

Shank

HP standard TR3101 TR3102 TR3103 TR3105 TR3106 TR3108 TR3112
ISO ø 030 - 050 opt. 20.000 - 25.000 rpm

ISO ø 055 - 085 opt. 15.000 - 25.000 rpm

Rubynit Trimmer • Ruby-coated grinding Instruments • Fraises diamantées de
rubin (Rubynit)

Rubynit 

Diamantscheiben • Diamond Discs • Disques diamantés

Die Einbettmassen bei Presskeramik
müssen eine hohe Stabilität aufweisen.
Dies erschwert den Ausbettvorgang.
Zeitsparendes und materialschonendes
Ausbetten wird mit der neuen
Diamantscheibe unterstützt. Für schnel-
les und einfaches Arbeiten wurde die
gesamte Oberfläche der Scheibe mit
einer Diamantkörnung versehen. Die
eingearbeitete Segmentierung entfernt
die abgetragene Einbettmasse aus dem
Schlitz und verhindert so das Verklemmen
und Verhaken der Scheibe in der Tiefe. 

The investment material for pressed ceramics
must be high in stability. This makes devesting
hard work. The new diamond disc helps to save
time devesting and is gentle on the material.
The entire surface of the disc is covered with a
diamond grit to facilitate quick and easy work-
ing. The integrated segmentation helps to
remove trimmed investment material from out
of the gap and therefore prevent the disc from
becoming jammed or stuck in the crevice. 

Les masses de revêtement pour la céra-
mique pressée doivent être très solides.
Ceci rend le démoulage plus ardu. Un
démoulage rapide et sans dommages est
facilité avec le nouveau disque diaman-
te. Pour assurer un travail rapide et faci-
le, l’intégralité de la surface du disque a
été couverte de particules de diamant. La
segmentation intégrée permet d’évacuer
de la tranchée la masse de revêtement
abrasée en empêchant ainsi un blocage
du disque dans la tranchée fraisée.

Shank

HP 806.104. ... n 378.524.450
opt. 20.000 rpm

Größe/ Size/ Taille

Belegung/ Coating/
Granulation

Kopf/ Head Length/
Longueur mm

ø 1/10 mm

B mm

L mm

450

voll - full

0,24

Flex 
806 104 ...
n 378 
Diamantscheiben für Gips und Einbettmasse

Diamond Discs for Plaster and Investment

Disque diamanté pour plâtre et masse d’insertion




